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IaTepec no BuBUeHHS (hpa3eonorii Bce OLTBIIE i O1NTBIIE 3pOCTAE Y Tay3i
MOBO3HABCTBA. X04a IOHATTS (pazemMa Iyxe MOIINPEHe, TaK caMo sIK i 1HIIi
TMHTBiCTHYHI AediHiMii, Maike KOJKeH JIIHTBICT BU3HAYa€ HOTO MO-piZHOMY,
1HOJII He Tal0YH 9iTKOTO BU3HAUYCHHS 200 3MIMTyI0UH KibKa TepMiHiB. OqHaK
IepeKyIag Ta BUBUCHHS 0araTOrpaHHOCTI 3Ha4YeHHS (pa3eosori3MiB Bce Ime
3aJIMIIAETHCS aKTyaJbHUM, a OUIBLIICTh ICHYIOUMX JOCIIDKEHb TO3BOJISIE
ineHTH(iKyBaTH Habip NapaMeTpiB, sIKi 3a3BUUaii OepyTh yyacTh y nepekiaii
Ta BUBUCHHI (pasem [5, c.4-6].

®pazeosiorisMu  MIMOOKO BKOPIHEHI B KyJBTYpy KOXKHOTO Hapoay,
BUBYAIOYU 1X, MU Ma€eMO 3MOTY 3pO3YMITH CBITOCHPHUHHATTS Ta I[IHHOCTI
MOBHOI CHUTFHOTH. Dpa3eosioriyHi OAWHUIN TaKi SK 11iOMH, TPHUCIIB’S,
CJIOBOCTIONIYYEHHSI Ta yCTaJIeHI BUPA3H, € HEBLL'EMHOIO YaCTHHOIO Oy b-SIKOT
MoBH. JlaHa mpoOiieMa € 0COOIMBO BaXKITUBOK y cdepi MIKKYIBTYPHOTO
CIIKYBaHHS, aJpKe HEMOPO3yMiHHSA B 1JIOMaTHYHHX BHpa3aX dacTo
NIPU3BOJUTE [0 COIIOKYJIBTYPHHX PO3KOMNIB. ACHEKT MIKKYJIbTYpHOI
KOMYHIKaIlii TOMHPIOETECS Ha HHU3KY MpodeciHHuX cdep MisLBHOCTI:
€KOHOMIYHY, MeJaroriyny, NepeKiajanbKy, MOJITHYHY, FOPUCTIPYACHIIO
tomo [4].

MiXKyIbTypHY KOMYHIKAIIIIO CJIiJ] pO3TIIIIATH SK IMOJTi()yHKITIOHAIEHUH
(eHOMeH, SKHMH BKJIIOYAE: 3HAHHA HOPM 1 NPUHIMUINB KOMYHIKaTHBHOI
MOBEIiHKM B IHIIOMY COLIOKYJIBTYPHOMY CEpeIOBHIIi, (OpMyBaHHI
npodeciiiHuX 3MaTHOCTEHR 10 eMmarii Ta camonosaru [3, ¢.72-74].

XXI cromiTTs € epor TEXHOJOTiH, IO JIOTIOMAara€ axkTUBHO
BCTaHOBJIOBATH MOBHI KOHTAaKTH, NPOTE YYaCHHKHM KOMYHIKalii MaroTh
3BaYKaTH HE TUILKM HA MOBHY CHUCTEMY PiJIHOI MOBH, ajie i Ha CHCTEMY MOBH
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CHiBPO3MOBHHUKA Ta COLIOMIHrBiCTHUHMIA mpocTip [3, €. 78-81]. Ilepeknan
(hpa3eonoriyHoi OJMHUII HEPiJKO MOBUHEH BUXOAUTH 332 MEXIi JOCTIBHOTO
OyKBaJILHOTO IEpeKIIaay Ta BpPaXOBYBAaTH KyJbTYpHI HIOAHCH Ta KOHTEKCT.
BigMiHHICTE Ta YHIKaNbHICTh MDKKYJBTYPHOI KOMYyHiKamii KOXHOI Harii
CIIOCTEPIraeTbcsi B TOCTPOMY KOHQUIIKTI «CBOTO» 1 «UYXKOro», IO
TIPOCTEKYETHCS y CBIOMICTh PI3HUX €THIYHUX HapoiB [2, C. 34]. Ppaszema,
sgKa Ma€ TEBHHH CEHC B OJHIH MOBi, MOXX€ MaTH pi3HI KOHOTamii abo
MIOBHICTIO BTPATHTH 3HAYCHHS B iHIIIHA. Po3yMiHHS KyNBTYpHHX ITOCHJIAHB,
TYMOpY Ta HOPM BBIiWIMBOCTI JI03BOJIIE TOYHO ITI€pEIaBaTH IMOBiIOMIICHHS,
30epiraroun movaTkoBuid HaMip. EpekTnBHE BUKOpHUCTaHHS (Ppa3eoIoriuHmx
OJIMHMIIF HA MHUCBMI Ta MOBJCHHI [OJa€ HACHUYCHOCTI, BHPA3HOCTI Ta
TOYHOCTI.

BuBueHHs iHO3eMHOI MOBM mependavyae HNIMPOKHHA CIIEKTP 3aCBOEHHS
CKJIQJIHUX JIEKCUYHUX OJWHHMIb, SIKI JUISi HOCISI MOBH OIIPAllbOBYIOTHCS SIK
rotoBi ¢pparmenty, pikcoBani abo HamiBdikcoBaHi Bupasu [6]. OxauH 3 HOBUX
HAMpPSAMIB JIHTBICTUKW: TMPHUKJIAIHI JTIHIBICTHKA BHUBYA€ BIAMIHHOCTI B
MOJICJIIX MOBJICHHS, HOPMH CTpaTerid CHUIKyBaHHA, O[O0 3pO3yMiTH,
KOHCTPYKIIIIO Ta BXKMBAHHS CTaJMX CJIIOBOCIIONYYEHb B PI3HUX KyJIbTypax.
JocnikeHHsT Takoro poay JOINoMarae IOKPAllUTH MDKKYJBTYPHY
KOMYHIKaI[il0, BH3HAYal0UW TIIOTCHIINHHI JpKepela HEMOPO3YMiHHA Ta
HaJaroTh PIMICHHS ISl NOAOJIAHHS MOBHHUX 1 KYJBTYPHHX CYIEPEUOK, IO
CHPUSIOTH (POPMYBAaHHIO PO3BHUTKY IONITHKH CIIIKYBaHHS MK Pi3HUMH
Haponamu. [IpuKiagHa JTHTBICTHKA 3aBASKH CBOIM MDKIMCIHUILTIHAPHUM
METOJIOJIOTISIM JIa€ CYTTEBE YSBICHHS Npo TpuadOaHHs, 0OpoOKy Ta
BUKOPHUCTaHHs (pa3eosorii B pi3HMX MOBHHX 1 KyJIBTYPHHUX KOHTEKCTaXx.
[MocTiiiHi KoCiiPKEHHS B 1l raimy3i COpUsIIOTh PO3BUTKY e(heKTHBHOT MOBHOT
MeJIaroriky, BIOCKOHAJICHHIO MEPeKIaallbKuX CTpaTerii Ta MOKpalleHHIo
JIICKYpCHOTO aHajli3y, IO 3pEIlTOI CIpHsE OUIbII NPUPOAHOMY Ta
e(PEKTHBHOMY CIIIJIKyBaHHIO.

MiXKyIbTypHa KOMYHIKAIlisl € HEBiJI’€MHOI YaCTHHOIO CITUIKYBaHHS.
[IpaBuibHa B3a€MOJisI MOBIIB 3 Pi3HUX KYJBTYp OAWH 3 OJZHUM IIOBHHHA
OyTH e(QEeKTHBHOIO U1 MOCATHEHHS CHUTbHOI MeTd. Po3yMiHHS cucTeMu
TOrO, SIK Ipalioe MOBAa B KyJIbTYpHOMY KOHTEKCTi, HPHU3BOIMTH MO
e(eKTHBHOTO CIINIKyBaHHA 3 YHHKHEHHSIM HENOPO3YMiHb Ta 3MIiIHEHHST
MDKKYJIBTYpPHHX 3aB’si3KiB. TomMy Haa3BHUaifHO BaXJIMBO HE JIMIIE
aJIanTyBaTUCS /IO BIUIMBY IHIIMX KyJbTyp, a W CIIBIpAILIOBATH 3 HUMH
MPOAYKTHBHO Ta TpodeciiHo, BpPaxOBYIOUM TOHKOII BXUBaHHA Ta
nepexyany gpazeosnoriamis.
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